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1. 次の英文の下線部を日本語に訳しなさい。回答は余白に書きなさい。 

（出典は Elliot Engel, A Dab of Dickens & A Touch of Twain, pp. 307-8 ） 

 

Though Ernest Hemingway came from a wealthy background, he did not go to college when he graduated from high 

school. World War I was raging in Europe, but any military ambitions he had were rendered impossible because of a 

congenitally weak left eye. He had an uncle in Kansas City and begged his parents to be allowed to go there after high 

school. Immediately he got a job on the Kansas City Star, a reputable Midwestern newspaper. He remained only six 

months, but he found something in the drawer of his desk on his first day that would forever change not only Hemingway 

but what we regard as American prose style in the early-twentieth-century novel. Inside the drawer was a pamphlet titled 

simply “Style Manual.” It taught reporters, especially cut reporters like Hemingway, good sentence structure. The manual 

said, “You should use only short sentences, you should always have a short first paragraph, and above all, avoid adverbs 

and adjectives such as grand splendid, and gorgeous.” Obviously it would be an exaggeration to say that Hemingway 

took that manual and derived from it his distinctive style, but it is not an exaggeration to say that those lessons of style 

were not only learned by Hemingway but were never forgotten in anything he ever wrote. 
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大学院英文学専攻に入学後の研究テーマを英語で記しなさい。 
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I. 次の英文を読んで 1.～3.の設問に日本語で答えなさい。答えは解答用紙に記入しなさい。 

Relatively little research has been carried out on spoken-written lexical differences.  Biber and others (1999: 65f)* have 

found that nouns are most common in news reports, less so in academic writing, and least frequent in conversation; adjectives 

are more highly represented in academic prose while rare in conversation; verbs and adverbs are most frequent in 

conversation and fiction, with the 12 most frequent verbs being far more common in conversation than in any other register.  

Conversation and academic prose differ distinctly in that scholarly writing, but not spontaneous speech, uses large numbers of 

verbs formed with derivational affixes, the most frequent of which being the suffix {-ize/-ise}. 

(a)Written language is primarily message-oriented, often involving specific lexis.  Spoken language is primarily 

listener-oriented and uses vaguer vocabulary.  Thus, writing is characterized by well-established language that shows precise 

technical and specialized vocabulary items, such as polysyllabic hard words, while speech prefers short or monosyllabic words.  

Indeed, spontaneous conversation can be characterized by (b) three lexical features: imprecision, intensification, and 

neologisms, which are not exclusive to the spoken medium, but are rather a combination of the colloquial and the informal. 

        Imprecision, often due to emotional factors, loss of memory, and lack of concentration or due to the informality of the 

situation or of the subject under discussion, is visible in items like things, thingy, whatsit(s), and so on, where a more exact 

word is either not available to the speaker or simply not necessary.  Other imprecise items include vague, summary phrases 

at the ends of lists like that sort of thing, and and so on and so forth.  There are also vague generic terms and collective nouns 

like heaps of, bags of and oodles of used in positive contexts, while for anything and for the world are found in negative 

contexts (I wouldn’t go there for the world). Finally there are many ways of expressing the concept of approximation in 

English.  Particularly common are about and so, while odd as in thirty odd people is fairly common in conversation. The 

suffix {-ish} (as in She is thirtyish.) is infrequent and found only in spoken language (conversation and fiction), while 

approximately is generally restricted to academic writing. 

        Intensification, the second feature of lexical items typical of informal spoken English are words and phrases that express 

a high or exaggerated degree.  Examples are adverbs and adjectives like absolutely, definitely, horrible, and terrible, and 

vogue words like brill(iant), cool, great, super, and smashing.  The turnover among these words is rapid: As they are overused 

and lose their force, speakers have to find replacements. 

        Neologisms, whether new meanings and new word formations, are most often created on the spur of the moment and are 

unlikely to be ordered in dictionaries.  Frequently used word-formation elements are {non-}, {mega-}, and {semi-} as well as 

the suffixes {-y}, {-like}, and {-wise} (e.g., Weatherwise, we can’t complain).   

 

*Biber, D., S. Johansson, G. Leech, S. Conrad, and E. Finegan (1999). Longman Grammar of Spoken and Written English.  

Harlow: Longman. 
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１ 上記の英文は何について論じたものか、30 字以内で答えなさい。 

 

 

 

 

 

 

２ 下線部(a)を和訳しなさい。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

３ 下線部(b)の 3 項目について、それぞれどういうことか、本文の内容に沿って説明しなさい。 
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   I.   次の A, B, C から、それぞれ 2 つずつ選び、説明しなさい。解答は日本語でも英語でもよい。解答は余白に書きなさい。 

   (A) 

   ① Charlotte Brontë 

  ② George Orwell 

   ③ Samuel Beckett 

  ④ Samuel Coleridge 

   ⑤ William Thackeray 

 

     (B) 

   ① A Midsummer Night’s Dream 

    ② Piers Plowman 

   ③ Pride and Prejudice 

   ④ The Remains of the Day 

   ⑤ Ulysses 

 

  (C)  

   ① Arts and Crafts movement 

  ② Cofeehouse culture  

  ③ Gothic fiction 

   ④ Postcolonialism  

    ⑤ Surrealism  
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